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  A szerző előszava


  Egyik délután kedvenc kávézóm teraszán azon gondolkodtam, míg kavargattam a gőzölgő habos csodát, vajon mi felnőttek, miért is szeretjük annyira a meséket és miért szeretünk felnőtt fejjel álmodozni? Az biztos, hogy e két dolog – mese és álom – nagyon közel állnak egymáshoz. Vannak az életben olyan dolgok, amelyek arra késztetnek bennünket, hogy az álmainkon keresztül éljük az életünket, noha ez egy eléggé bátor vállalkozás, és korántsem kockázatmentes. Na de mi nem az ebben a világban? Elég egy kellemes miliő, ahol a gondolatok megzabolázhatatlanul fickándozhatnak, mint a pajkos kiscsikók a réten, és azt vesszük észre, hogy máris belevarázsoltuk magunkat valami csodálatosba, amit nevezhetünk mesének vagy álomnak. Ahogy a napsütötte teraszon ücsörögtem és néztem, hogy a leander virágoktól roskadozó ága milyen kedvesen bólogat az ágáról elrugaszkodó cinke után, rájöttem, hogy ennyi is elegendő ahhoz, hogy az ember jól érezze magát a bőrében. Ezek azok a varázslatos pillanatok, amelyek napról napra új erővel töltenek fel. Ezek azok az apró dolgok, amelyek gyakran megörvendeztetnek bennünket, és nekünk nincs is más dolgunk, csak ki kell tárnunk előttük szívünket és lelkünket, hogy szabadon áramolhassanak.


  Azért álmodozunk és álmodunk valamiről, mert azt szeretnénk, hogy valóra váljon. Mert úgy beépült már a tudatalattinkba, hogy éjjel álomképekben látogat vissza hozzánk, ezért sokszor úgy érezzük, mintha valóság lenne. Amit álmainkban valóságosnak hiszünk és érzünk, folyton folyvást további álmodozásra ösztökélnek. Olyan ez, mint egy örvény, ami ha elkap, egyre mélyebbre húz, de ez mind nem baj, mert a mesék csodálatos világában minden lehetséges. Figyelem! Csak a mesékben! Az életben sajnos nem így vannak a dolgok…


  Na de nem elvenni akarom az olvasó kedvét, hanem inkább meghozni azt!


  Amikor az ember fantáziája hirtelen megindul és szinte mindenről, ami a szeme elé kerül – akár az utcán séta közben, vagy a buszon utazva ezer ember között –, felfedez valami igazán csodálatosat, valami gyermekien lenyűgözőt, akkor legszívesebben ott maradna abban az álmai által megteremtett világban, ahová saját magát varázsolta bele. Ki ne érezte volna még azt, amikor az utcán játszadozó gyerekek mellett haladt el, hogy legszívesebben azok bőrébe bújna, hogy újra átélhesse a gondtalan gyermekkor nyújtotta biztonságot, hogy újra a mesék birodalmába csöppenhessen? Vagy ki ne akart volna csak órákra is boldog szerelmesek bőrébe bújni, akik önfeledten ölelkeznek az utcasarkon?


  Amikor az ember boldog pillanatokat él át, jócskán a föld felett lebeg, és úgy érzi, egy csodálatos mese egyik főszereplője. De amikor az ember életébe akadályok és megpróbáltatások sorozata kerül, már korántsem látja helyzetét olyan meseszerűnek, mert hajlamos elfelejteni, hogy az életben sem különb a helyzet, mint a mesékben, amelyeknek a szereplőjévé szeretne válni. Itt is és ott is meg kell küzdeni az élet sötét oldalán lakozó gonosszal. Elkerülhetetlen, hogy olykor harcolni kell a jogainkért, az elismerésünkért, a szeretetért, a szerelmünkért, az életben maradásért, szinte mindenért az életben. Mert semmit nem adnak nekünk ingyen. És ezt megtanultuk.


  Az álmainkra legalább akkora szükségünk van az életben, mint a mesékre! Mert lássuk be, mi felnőttek is csak nagyra nőtt gyerekek vagyunk, akiknek a szíve tele van vágyakozással minden iránt, ami csodálatos. Az az ember mondhatja magát igazán szerencsésnek, aki úgy tudja áttörni a mesék falát, hogy minden alkalommal, amikor olvassa, úgy érzi, ha csak egy-egy órára is, hogy ott él benne!


  Végezetül álljon itt egy szentencia arra vonatkozóan, hogy miért is van szükségünk meseszerű álmokra és álomszerű mesékre;


  Csupán azért, mert éppen ez a csodálatos utáni vágyunk és a tiszta, gyermeki hitünk az, ami örökösen hajt bennünket előre az életben, és amelyek nélkül olyanok lennénk, akár egy cserepes virág, amit elfelejtettek megöntözni...


  „Egy ember álmot látott, és amikor felébredt, elment a jóshoz, akitől azt kérte, magyarázza el, mit jelentenek az álomképek. A jós így felelt:


  - Azokkal az álmokkal gyere vissza hozzám, amelyeket ébren látsz, s én elmondom a jelentésüket, de az alva látott álmaid nem az én bölcsességemhez, s nem a te képzeletedhez mértek.” 


  (Kahlil Gibran: Álmok)




  AZ ÁLOM


  Bársonyos, Adela - Az álmok útján. Aranyló buja barnaság. Ékszerek csillogása, ahogy a szikrázó nap fénye megtörik rajtuk, ha lehet, még élesebben vakítja a szemet. Neszük hallatszik a távolból, viselőik csípőjén és bokáján finoman táncra kél. A levegőben tömjén és szantálfa illata némi narancsos és szegfűszeges árnyalattal tarkítva. A kárpit a falon vörös és barna színekben játszó, arany rojtokkal szegélyezett csodaalkotás. A padló kő, vagy márvány talán? Hideg, s mégis meleget árasztó, sőt forrósággal teli, amelyen dolgos kezek munkáját dicsérő kézi szőttes tarka-barka szőnyeg fekszik lomhán, megadva magát a forróságnak. Alacsony asztalkán gőzölgő teák, füstölők, vízipipák. A távolból felsejlik egy csörgődob, s a darbuka semmihez sem hasonlítható pergő hangja, a szenvedélytől szédülten hol a mélybe, hol a magasba csap át. Vöröses alapjában, szivárványszínekben játszó organzát lebbent meg a forró keleti szél, s az ablakon, mint ezernyi szerelmes gondolat ömlik be a sivatag néhány homokszeme. Minden egyes homokszem, könnyedén táncolva gördül végig a párkányon és a csodás kelet meséit hozza magával. A távolból sejtelmes hegedűszó páratlan hangja száll a széllel, selyembe, aranyba burkolt szirének sziluettje hullámzik a tevék és apró fiúcskák kíséretében, akik száron vezetik a hatalmas állatokat. Úgy sejlik, mintha csak káprázat lenne, csak szemünket megtévesztő délibáb. És a megfáradt utazó számára valóban csalás ez? Netán vízió? Vagy egy tündérmese kezdete?


  Lassan, lüktetve érkezik egyre közelebb a karaván...




  ADELA AZ ÁLMOK ÚTJÁRA LÉP


  Adela lassan ébredezett. Az ébrenlét is megcsalta, amikor kinyitotta a szemét, azt hitte, még mindig álmodik. A szoba olyan volt, mintha mindig is itt élt volna, pedig előző nap este látta először a vörös kanapét, rajta a díszes párnákat, a narancs függönyt a duplaszárnyú balkonajtón. Az álom, amelyből ébredt, úgy érezte hatással lesz egész elkövetkezendő életére. Még mindig érezte bőrén a forró szellő érintését, látta az álomból előbukkanó férfi alakját, szemének perzselő tekintetét, amely olyan érzelmeket csalt felszínre eltemetett érzékeiből, hogy maga is meglepődött. A valóság és az álom tökéletes elegyét érezte, s ettől teljesen összezavarodott.


  Adela táncosnő volt. Hastáncos. Egyre gyakoribb fellépései miatt neki is, mint minden hastáncosnak, egy művésznevet kellett választania, mert ezt várták el a szakmában. Nagyon sokáig töprengett, vajon milyen nevet válasszon, mert számára az oly divatos, felkapott keleti nevek, amelyek arab és török hangzásuk miatt már fél sikert jelentettek viselőiknek, neki egyáltalán nem tetszettek. Egyszerűen nem akart beállni a sorba és a választott névvel kitűnni a sok ezer táncoló homokszem közül. Adela pontosan tudta, hol a helye, és egója egészséges szinten működött, mégis úgy érezte, sok lány nincs tisztában saját értékeivel és érdemeivel, és csak azért, hogy produkciójuk fényét emeljék, választanak egy jól hangzó nevet, és azt hiszik, máris kész a hírnév. Ezeknél a lányoknál megvolt a külső díszes csillogás, ám tánctudásuk csúfos bukásra volt ítélve.


  Még kislány korában kapott a szüleitől egy ametiszt kövecskét, amelyet egy aranyláncra fűztek. Ez a kis halványlila kő óvta-védte Adelát, szinte egyfolytában a nyakában volt. Egyszer csak, mint egy varázsütésre belényilallt a felismerés; az Ametiszt nevet fogja választani. Ez egy szerény kövecske, de mégis féldrágakő. Pont olyan, amilyen ő.  Halványlilás színe diszkrét, mégis erőt és nyugalmat sugároz. Kedves volt számára ez a kő, hozzá tartozott, szinte egy volt vele. Amikor édesanyja a nyakába akasztotta elmondta neki, hogy ez a kis kövecske a mértékletesség és a szellem köve és a viselőjét alázatossá és békéssé teszi. Elmesélte, hogy még a püspökök is ezt hordják, és hogy ha a nyakában viseli, mindig minden helyzetben vigyáz majd rá és még a gonosz varázslatoktól is megvédi. És ami nem utolsó dolog, hogy vonzza a szerelmet, és a színe épp oly különleges, mint amilyen ellenállhatatlan, pont olyan, mint ez a vöröses szőke hajú táncoló boszorkány – ahogy édesapja tartotta róla. A kőről azt beszélték még, hogy megóvja viselőjét a csábítások ellen is. A józanság, az értelem és a tiszta gondolatok köve ez, fokozza az intuíciót és magához vonzza a jótékony hatású energiahullámokat, közben pedig távol tartja viselőjétől a káros rezgéseket, amelyek árthatnak a testnek és a szellemnek.


  Hát így lett Adela neve egészen egyszerűen egy letisztult kavicsocska neve; Ametiszt. Szerette a nevét, és mindig jó érzéssel szaladt a színpadra, amikor meghallotta. Fellépések előtt babonából mindig megmarkolta a nyakában függő lila kavicsot, és ettől bátrabbnak, kiegyensúlyozottabbnak és sokkal magabiztosabbnak érezte magát. Olyan volt ez számára minden egyes fellépés előtt, mint valami rituálé, valami kényszeres mozdulat, amit muszáj volt végigcsinálnia, amit ha egyetlen egyszer is kihagyott volna, úgy érezte, nem úgy sikerülne semmi, esetleg megbotlana a színpadon, elejtené a fátylakat, vagy leesne a csörgő öv a csípőjéről. Adela nem volt babonás, de ezt az egyet mindig halálosan komolyan vette. Egyszer egy fellépést az utolsó pillanatban mondott vissza, csak mert otthon hagyta kedvenc nyakláncát, és anélkül képtelen volt a függöny másik oldalára menni és táncolni.


  Adela egyedül nevelte kisfiát, akit a szüleinél hagyott arra az időre, amíg tárgyal az orientális táncok Dubaiban élő gurujával, arab koreográfusokkal, táncosokkal hogy megszervezzék a közelgő európai hastáncfesztivált, melynek képviseletében ő utazott ki. Odautazásának az a nem titkolt célja is volt, hogy beszerezzen pár új hastáncos ruhakölteményt közelgő munkáihoz, és barátnője is megbízta, hogy vigyen neki valami igazán eredeti, szép ruhát és ékszert.


  Az élet nem volt túl kegyes hozzá, de Adela soha nem panaszkodott. Férjét még gyermekével a hasában hagyta el, mert kiderült, hogy a férfinak egy eltitkolt, régóta húzódó kapcsolata van. Amikor aztán hosszú, házasságban eltöltött évek után a férfi megtudta, hogy Adela állapotos a kisfiúkkal, minősíthetetlen stílusban kezdett kiabálni vele, és olyanokat vágott a fejéhez, amit a lány már nem tudott tovább elviselni, ezért úgy döntött, ha a férfi viselkedése nem változik meg, hamarosan ott fogja őt hagyni. Adela képtelen volt szeretet nélkül élni, és a férje pontosan ezt vonta meg tőle. Házasságuk utolsó hónapjaiban már úgy éltek egymás mellett, mint két idegen.


  Adela gondolataiba gyakran beférkőztek a múlt árnyai. Ilyenkor mindig eszébe jutott, hogy évekkel előtte úgy ment férjhez a férfihoz, mint egy igazi szűz. Ez a férfi volt az első az életében, akit igazinak hitt, és Adela csak ezt az egyetlen férfit látta, csak ő létezett a számára. Istenként tisztelte és felnézett rá, de mindezt a férfi sutba vágta, és nem tisztelte, sem mint nőt, sem mint a közös gyermekük édesanyját. És Adelát ez bántotta leginkább. Ugyanakkor tisztában volt azzal is, hogy mint minden házasságban, úgy az övékben is lehetnek hullámvölgyek, de amikor megtudta a teljes igazságot, mélyen csalódott a férjében, és kisbabájával a hasában visszaköltözött a szülei házába. Onnantól kezdve újra elkezdte felépíteni az életét, az életüket. Egyetemre járt, és az orientális keleti tánctudását művészi szintre fejlesztette. A férfi pedig, akit valaha erős szerelemmel szeretett, akihez mindennél jobban ragaszkodott, szépen lassan eltűnt még az emlékeiből is, hiszen évek óta nem is hallatott magáról, mintha a föld nyelte volna el. Még a kisfia létezéséről sem vett tudomást, így Adelának sem esett nehezére, hogy egyszer s mindenkorra száműzze a férfit a gondolataiból.




  AZ ÁLOMBÓL SZÜLETETT HERCEG


  Adela lassan kimászott a szálloda kényelmes ágyának selyemtakarója alól. Odalépett az ablakhoz, amelyen narancsos organza függönyt lengetett a nyári szellő, csakúgy, mint álmában valahol a sivatag egyik tündöklő oázisában. Kopogtattak, és az ajtón a személyzet egyik tagja tolta be a reggelit egy kiskocsin, amelyen friss zsemle dzsemmel és némi felvágottal, narancslével és kávéval volt megrakva, amit még előző este, bejelentkezésének idején rendelt a recepción, hogy ne kelljen kora reggel emberek közé mennie, mert nem vágyott a társaságukra. Tudta ezt Bendi is, a menedzsere, aki elkísérte az útra, és aki a szomszédos szobában aludt még. Adela elővette párnája alól tőle elválaszthatatlan bőrkötésű naplóját, hogy lejegyezze álmait és az új hely keltette benyomásokat.


  Vasárnap estéről-hétfő reggelre


  Mostanában sokat gondolkodom az álmok valóságosságáról. Egyre többször érzem, hogy amit álmodok, az maga a valóság. Amikor felébredek, csalódott vagyok, mert ami jó és annyira valóságos, ébredéskor eszembe juttatja a realitást és ez teljesen összezavar. Ízeket és illatokat érzek, mintha a lényemnek egy tökéletes másolata időnként távol járna tőlem egy egészen más világban, és tökéletesen beszámolna minden apró részletről, ami velem történik. Megbabonázott egy számomra már oly ismerős sötétbarna szempár, egy férfialak, akihez tudtam, hogy teljes szívemmel és lelkemmel tartozom, aki olyan természetességgel közeledett felém, mint ahogy férj közeledik feleségéhez a nász éjszakáján, akiknek testük és lelkük egy. A férfit sosem láttam még előtte, csak itt, ebben a világban, amit álomnak nevezünk. Megrémít ez a valódiság, és őrülten hiányzik a mindennapokban.


  Most itt vagyok Dubaiban és keresem, kutatom az álmaimban felbukkanó férfit, mert az álmok hívtak ide, és azok irányítanak. Lehet, hogy soha nem tudom előhívni álmaimból ezt a férfit, pedig ha megtalálnám, arra kérném, lépje át az álmok határát, és mutassa meg nekem az ő világát. Megkérném, hogy fogja meg a kezem, érintse arcomhoz az arcát, nézzen mélyen a szemembe és soha többet ne hagyjon el. Ez a férfi ott él az álmaimban. Befészkelte magát, mintha mindig is bennem élt volna. Érdekes érzésem támad mindig, ahányszor csak találkozom vele, mintha ismerném és pontosan tudnám ki ő. Félelmetesen gyönyörű minden álmom, amelyben felbukkan, és minden ébredés, csalódást hoz és ürességet. A csönd, ami most is körülvesz, és aminek hangja szinte fülsiketítő - mert a csöndnek megvan az a képessége, hogy időnként zajként mutatkozik -, ha az egyedüllét kellős közepén érzed meg közelségét, még ijesztő is tud lenni, és arra figyelmeztet, hogy bizony elképzelhető, hogy merőben máshol élünk, mint ahol szeretnénk, mással foglalkozunk, mint amihez legjobban értünk. Hogy olyan emberek kegyét keressük, akik porrá aláznak bennünket, hogy olyan emberek haragját ingereljük folyamatosan, akiknek létezéséről tudomást sem kellene vennünk, hogy azoktól élünk messze, és azok irányában vagyunk süketek és közönyösek, akik szeretnek minket, és akikre mi is igazából vágyunk. Az álmaink és a csönd rádöbbentettek arra, hogy aki mindezeket figyelmen kívül hagyva éli mindennapjait, az nem él igazán. Én meg fogom keresni az álmaimban élő férfit, és megfejtem a titkát!
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